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La veilleuse peluche enchantée
pour que bébé fasse de doux rêves étoilés

Quand l’enfant grandit,
son compagnon en peluche lui apprend

les constellations La veilleuse peluche enchantée 
pour que bébé fasse de doux rêves étoilés

Ta veilleuse peluche enchantée

D Projiziert Sterne / NL Projecteert Sterren

D  Goodnight Buddies projiziert einen nächtlichen Sternenhimmel auf die Decke und Wände.
Funktionen :
- Dreht sich automatisch in 3 Farben: blau, grün und bernsteinfarben
- Schaltet nach 45 Minuten automatisch ab
- 2 AAA-Batterien

NL  Goodnight Buddies projecteert een sterrenhemel op het plafond en de muren
Kenmerken :
-Wisselt automatisch doorheen 3 kleuren: blauw, groen en oranje
-Schakelt automatisch uit na  45 minuten
-2 AAA-batterijen

     3 couleurs   
  de projection 
différentes :

La veilleuse peluche enchantée projette, au plafond et sur les murs de la chambre, un doux ciel étoilé. 
Sa projection d’étoiles transforme l’heure du coucher en plaisir et aide votre bébé à s’endormir calmement

DUJARDIN
Z.A. du Pot au Pin - Entrepôt A4 
33612 Cestas Cedex - FRANCE
Siret : 320 660 970 00049
SAV : sav.dujardin@tf1.fr        
www.jeuxdujardin.fr

“Dream Buddies” est une marque de Cloud b, Inc.
© 2015 Cloud b, Inc. Tous droits réservés. “Cloud b” est une marque de 
Cloud b, Inc. © 2015 Dujardin Tous droits réservés. Importé par Dujardin. 
Fabriqué en Chine. A l’attention des parents : la mise en place des piles doit être 
effectuée par un adulte, consultez le mode d’emploi sur l’emballage. Dujardin 
adhère au programme Eco-emballages. Visuels non contractuels. Les formes 
et les couleurs peuvent variées.

F  COMMENT UTILISER LA VEILLEUSE

Pour une projection idéale, placez la veilleuse sur une surface plane. 

Mise en marche : L’interrupteur Marche/Arrêt principal se trouve sous la veilleuse, près 
du compartiment à piles; positionnez-le sur Marche (sur « Arrêt » pour les longues périodes 
d’inutilisation). Appuyez sur le bouton situé sur la patte avant gauche. Changement automatique 
du cycle de 3 couleurs: Bleu, Vert et Orange. L’éclairage s’éteint automatiquement après 45 
minutes. Appuyez sur le bouton pour réinitialiser l’horloge de veille. 

Piles : Quand les piles sont faibles, les diodes commencent à vaciller ou la projection s’affaiblit. 
Remplacez les piles en retirant la vis du couvercle du compartiment à piles.
La veilleuse fonctionne avec 2 piles AAA. Veillez respecter tous les avertissements concernant les 
piles mentionnés sur l’emballage. 

Informations Légales 
+ Note pour adultes: Le produit n’est pas destiné à être utilisé dans un berceau. Ne pas laisser 
un nourrisson sans surveillance avec le produit. Conserver l’emballage pour référence et afi n 
de pouvoir nous contacter. Couper les liens en plastique avec des ciseaux et les jeter. Jeter tous 
jouets cassés. Dans un effort d’amélioration constant de nos produits, le contenu peut varier 
légèrement de celui qui est indiqué sur l’emballage. Visiter www.cloudb.com pour d’autres 
conseils de sécurité. 

 Retirer les piles usagées et les remplacer par de nouvelles piles. Veiller à insérer les piles 
correctement sous la supervision d’adultes et toujours suivre les instructions des fabricants des 
jouets et piles. Ne pas mélanger piles neuves et anciennes. Ne pas mélanger des piles alcalines, 
standard (carbone-zinc) ou rechargeables (nickel-cadmium). Les piles rechargeables doivent être 
retirées du jouet avant d’être rechargées. Les piles non rechargeables ne doivent pas être 
rechargées. Les piles rechargeables doivent être chargées seulement sous la supervision 
d’adultes. Utiliser des piles AAA (1,5 V) ou équivalent seulement. Ne pas créer de court-circuit aux 
bornes de la batterie. Toujours retirer les piles faibles ou vides du produit. Retirer les piles si le 
produit doit être conservé pour une période de temps prolongée. Si la boite à sons cesse de 
fonctionner ou si le volume diminue, changer les piles en utilisant un petit tournevis cruciforme 
pour retirer la vis du cache pile. Ouvrir le cache et retirer les piles vides. Veiller à insérer les 
nouvelles piles correctement en fonction des symboles (+) et (-) situés sur leur logement. 
Remettre en place le cache arrière et resserrer la petite vis cruciforme. Les piles fournies sont 
seulement destinées à la présentation. 

AVERTISSEMENT: Toute fuite d’acide de piles peut provoquer des blessures et endommager votre 
produit Cloud b ainsi que les objets environnants. En cas de fuites des piles, laver soigneusement 
la surface de peau affectée, en évitant que l’acide des piles ne soit en contact avec les yeux, aux 
oreilles, au nez et à la bouche. Laver immédiatement tout vêtement ou autre surface qui entre en 
contact avec l’acide provenant de la fuite de la pile. Les piles qui fuient peuvent parfois crépiter. 

Conforme aux normes de sécurité américaines et internationales EN71, ASTM F-963, aux normes 
canadiennes sur les produits dangereux (jouets), CRC c931 • Conforme à la directive CEM 
Fabriqué en Chine

• Recyclage et traitement des piles usagées : respectons l’environnement !
•  Ces produits ont été conçus et fabriqués avec des matériaux et des composants de qualité 

pouvant être recyclés et réutilisés. Les produits électriques et électroniques contiennent des 
substances pouvant être nuisibles à l’environnement si elles ne sont pas 
jetées correctement.
•  Ce symbole indique qu’il ne faut pas jeter l’appareil électrique et 

électronique avec les autres résidus domestiques. Merci de déposer le 
couvercle du jeu usagé dans le centre de ramassage de résidus approprié.

•  Dans l’Union Européenne, il existe des systèmes de ramassage spécifiques 
pour les appareils électriques et électroniques.

• Ne jetez pas les piles avec les autres résidus appropriés.
•  Pour savoir où jeter les piles usées, consultez votre distributeur ou la mairie de votre quartier 

ou de votre ville.
ENTRETIEN : Conservez ce jeu en dehors d’endroits sales, poussiéreux ou humides.
DYSFONCTIONNEMENT : Si le jeu ne fonctionne pas normalement, changez les piles. 
Instructions à conserver.

D  WIE DAS GERÄT PROJEKTOR STERNE

Stellen sie Projektor Sterne für die ideale projektion von sternen auf eine gerade fläche.

Einschalten: Der einschalt-bzw. Ausschaltknopf befi ndet sich neben dem batteriefach auf der unterseite von Projektor 
Sterne. Schalten sie den einschaltknopf auf “on“. Wenn sie das gerät länger nicht benutzen, schalten sie den ausschaltknopf 
auf “off“. Der Knopf befi ndet sich auf dem linken bein. Dreht sich automatisch in 3 farben: blau, grün und bernsteinfarben. 
Das licht schaltet nach 45 minuten automatisch ab. Drücken sie den schalter um den schlaf-timer zu starten.

Batterien: Wenn die batterien schwach werden, beginnen die leuchtdioden zu “blinken“ oder die projektion wird schwächer. 
Wechseln sie die batterien aus, indem sie die schraube des batteriefachs entfernen. Verwenden sie 2 “AAA“- batterien für 
Projektor Sternes. Bitte beachten sie alle batteriewarnhinweise auf verpackung. 

Rechtstext 
+ Hinweis für Erwachsene: Dieses Produkt wurde nicht zur Ausstellung im Kinderbett entwickelt. Lassen Sie das Produkt 
bitte nicht in der Nähe von unbeaufsichtigten Kleinkindern stehen. Bitte heben Sie die Verpackung für Benutzerhinweise 
und Kontaktinformationen auf. Entfernen Sie sorgfältig alle Aufkleber oder Verpackungsteile aus Kunststoff und werfen 
Sie sie weg. Werfen Sie bitte auch alle beschädigten Spielzeuge weg. Wir streben danach, unsere Produkte laufend zu 
verbessern. Deswegen können die auf der Verpackung gezeigten Inhalte leicht variieren. Besuchen Sie bitte www.cloudb.
com für weitere Sicherheitstipps.

 Entfernen und entsorgen Sie alte Batterien und ersetzen Sie sie durch neue Batterien. Batterien sind nur unter der 
Aufsicht von Erwachsenen und richtig einzulegen. Folgen Sie immer den Anleitungen des Spielzeug- und 
Batterieherstellers. Legen Sie alte und neue Batterien nicht zusammen in das Gerät. Legen Sie keine Alkali- oder 
Standardbatterien (Zink- Kohle) oder Akkus (Nickel-Cadmium) zusammen ein. Akkus müssen zur Wiederaufl adung aus 
dem Spielzeug entfernt werden. Versuchen Sie nicht wieder aufl adbare Batterien nicht aufzuladen. Akkus sind nur unter 
der Aufsicht von Erwachsenen aufzuladen. Verwenden Sie AAA-Batterien (1,5 V) oder Gleichwertiges. Schließen Sie die 
Batterieklemmen niemals kurz. Entfernen Sie immer schwache oder leere Batterien aus dem Gerät. Entfernen Sie die 
Batterien, wenn das Produkt für längere Zeit gelagert werden soll. Entfernen Sie die Batterien mit einem kleinen 
Kreuzschlitzschraubenzieher, um die Schraube auf dem Batteriefach zu entfernen. Öffnen Sie die Abdeckung des Fachs und 
entfernen Sie die leeren Batterien. Achten Sie darauf, die neue Batterien entsprechend der Symbole (+) und (-) auf dem 
Batteriefach einzulegen. Setzen Sie die Abdeckung wieder auf das Dach und ziehen Sie die kleine Kreuzschraube an. 
Entsorgen Sie die Batterien bitte entsprechend Ihren örtlichen Gesetzen. Die mitgelieferten Batterien dienen nur der 
Veranschaulichung. 
WARNUNG : Aus Batterien können Säuren sickern, die Personenschäden verursachen.Ihr Produkt von Cloud B und sich 
in der Nähe befi ndliches Eigentum können auch dadurch beschädigen werden. Wenn Flüssigkeit aus der Batterie tritt, 
waschen Sie gründlich alle betroffenen Hautstellen. Achten Sie darauf, dass die Batteriesäure nicht in die Augen, Ohren, 
Nase und den Mund gelangt. Waschen Sie sofort alle Kleidungsstücke oder andere Oberfl ächen, die mit der Batteriesäure 

in Kontakt kommen. Auslaufende Batterien können “Knall”- Geräusche abgeben.

Entspricht den US- und internationalen Sicherheitsstandards EN71, ASTM F-963,
Canadian Hazardous Products (Toys) Regulations [kanadische Vorschriften für
gefährliche Produkte (Spielsachen)] CRC c931 • Entspricht der EMV-Richtlinie •
In China hergestellt • © 2015 Cloud b, Inc • Alle Rechte vorbehalten •

NL  HOE PROJECTEREN STERREN GEBRUIKEN

Voor de ideale projectie plaats je op een vlak oppervlak.

Inschakelen:
De aan/uit-schakelaar bevindt zich naast het batterijklepje onderaan de Projecteren Sterren; zet de schakelaar op aan (zet 
de schakelaar op “uit” wanneer je het apparaat gedurende lange perioden niet gebruikt). Druk op de knop die zich op de 
linkerpoot. Wisselt automatisch doorheen 3 kleuren: blauw, groen en oranje. Druk op de rechter knop om de kleur van 
de projectie te wisselen. Het licht zal automatisch uitschakelen na 45 minuten. Druk opnieuw op knop om de slaaptimer 
opnieuw te starten. 

Batterijen:
Wanneer de batterijen bijna leeg zijn, dan zal de LED beginnen “knipperen” of de projectie zwak worden. Vervang de 
batterijen door de schroef op het batterijklepje te verwijderen. Projecteren Sterren maakt gebruik van drie aa-batterijen. 
Neem alle waarschuwingen ivm batterijen op de verpakking en het instructieboekje door. 

Juridisch
+ Opmerkingen voor volwassenen: Dit product is niet bedoeld voor gebruik in een crèche. Laat het kind niet spelen met dit 
product zonder toezicht. Gelieve de verpakking te bewaren voor toekomstige referentie en contactinformatie. Verwijder alle 
stickers of plastic onderdelen en werp de kleine onderdelen op een veilige manier weg. Werp alle gebroken speelgoed weg. 
Doordat we onze producten steeds verder verbeteren, kan de inhoud lichtjes afwijken van hetgeen op de verpakking wordt 
getoond. Bezoek www.cloudb.com voor meer veiligheidstips.

 Verwijder oude batterijen en vervang ze door nieuwe batterijen. Zorg dat de batterijen op de correcte manier worden 
geplaatst onder toezicht van een volwassene en volg steeds de bij het speelgoed en batterijen meegeleverde instructies van 
de producent. Meng oude en nieuwe batterijen niet. Meng geen alkaline, standaard (carbonzink) of oplaadbare 
(nikkelcadmium) batterijen. Herlaadbare batterijen moeten verwijderd worden uit het speelgoed vooraleer ze worden 
opgeladen. Niet-oplaadbare batterijen mogen niet opgeladen worden. Oplaadbare batterijen mogen enkel worden opgeladen 
onder toezicht van volwassenen. Gebruik alleen AAA-batterijen (1,5V) of gelijkwaardig. Kortsluit de batterijen niet. Verwijder 
steeds lege batterijen uit het product. Verwijder de batterijen als het product wordt opgeslagen voor een langere periode. 
Vervang de batterijen door een kleine Philipsschroevendraaier te gebruiken om de schroef op het batterijklepje te 
verwijderen. Open het klepje en verwijder de lege batterijen. Zorg ervoor dat de nieuwe batterijen correct volgens de (+) en 
(-) symbolen in het batterijcompartiment worden geplaatst. Plaats het klepje terug en draai het kleine Philips-schroefje terug 
aan. Neem contact op met de lokale autoriteiten voor 
het correct wegwerpen van batterijen. De meegeleverde 
batterijen zijn alleen om het toestel uit te testen.

WAARSCHUWING: Lekkage van batterijzuur kan 
persoonlijke verwondingen en schade aan uw Cloud 
B-product en omliggende items veroorzaken. Als een 
batterij lekt, was de huid dan grondig en houd het 
batterijzuur weg van de ogen, oren, neus en mond. 
Was onmiddellijk alle kledij of andere oppervlakken die 
in contact zijn gekomen met het lekkende batterijzuur. 
Lekkende batterijen maken een “knallend” geluid. 

Voldoet aan Amerikaanse en internationale 
veiligheidstandaarden EN71, ASTM F-963, Canadian 
Hazardous Products (Toys) Regulations, CRC c931 
•  Voldoet aan de EMC-richtlijn Gemaakt in China • 
© 2015 Cloud b, Inc. • Alle rechten voorbehouden •
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